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Tu sei lontano

 

(Weit, weit weg)

                     Hubert von Goisern
testo italiano di Vittorio Vincenzi 
       e di Luciano Casanova Fuga    
 arr. di Luciano Casanova Fuga

solo

Hubert von Goisern, pseudonimo di Hubert Achleitner è un cantante e compositore austriaco 
con esperienze musicali in tutto il mondo. Il canto è dedicato agli innamorati lontani:“Passano 
i giorni e non ci sei, viene l'autunno e non ci sei, la neve scende lenta e non ci sei. Gocce di ghiaccio 
nel mio cuor che il sole ormai non scioglie più ed io vorrei che fossi qui con me”. 
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Passano i giorni e non ci sei,                
viene l'autunno e non ci sei,                
la neve scende lenta e non ci sei.             
Gocce di ghiaccio nel mio cuor            
che il sole ormai non scioglie più              
ed io vorrei che fossi qui con me.                    
Ora tu sei lontan da me, 
tu sei lontan da me,        
mi manchi sai.

Ripenso agli occhi tuoi nei miei,            
alla tua mano sul mio cuor                
ed al profumo dei capelli tuoi.            
Un vento caldo eri tu                
che avvolge l'anima e poi                
abbraccia i sogni tuoi dentro di me.            
Ora tu sei lontan da me, 
tu sei lontan da me,        
mi manchi sai.
                

Come un bambino aspetterò,                
certo che ti ritroverò,                    
ti chiamerò col nome: "poesia".            
E la tua voce ascolterò,                
e la tua luce seguirò,                    
saremo sempre insieme: "vita mia".            
Jetzt bist so weit, weit weg,
so weit, weit weg von mir,
mi manchi sai.


